
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
PortSally Burgardt, Mark & 
Debbie Tanterelle, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Rosa Ventura-Lopez, Carlos 
Valenzuela, Horacio Medina 
Aceves, Jose Anaya, Yolanda 
Cervantes, Harry Gale, Carol 
Ortega, Jair Valencia, Carmen 
Marroquin, Carol Pascoe, Jo-
seph & Katie Freeno, Janis 
Moylan, Emily and Porter 
McKnight  
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, May 31 

5pm: Joe Avila+ and Family 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jun. 1 

9am: Juanita Gheno 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jun. 3 

12pm: Msgr. Hynes+ 

Wed, Jun. 4 

9am: George Trefcer+ 

Thurs, Jun. 5 

12pm: Fr. Mario 

Fri. Jun. 6 

9am: The Sanctification of All 

Priests 

Sat, Jun. 7 

5pm: Joe, Joey & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jun. 8 

9am: Joe Pinheiro+ 

 12pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection  

$ 2,424.00 

Catholic Relief Services 

$ 1,483.00 

 

 

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
May 25, 2025 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, June 6th following the 9:00 AM 
mass. Benediction at 8:00pm.  If you are interested 

in be a Custodian for our Lord for 1-Hour please contact 
Ann Hill at 707-331-2068 or dochill@sonic.net 

Dia de Recogimiento con el Santísimo 
 Viernes 6 de junio después de misa de 9:00am. Bendición 
con el Santísimo a las 8:00pm. Adoradores Nocturnos comienzan a 
las 6:00pm, seguido por la Hora Santa Comunitaria a cargo de la 
Escuela de Evangelización San Andrés. Si te gustaría ser custodio 
del Santísimo por una hora, por favor ponte en contacto con Ann Hill 
al 707-331-2068 o a través de dochill@sonic.net Todos estamos in-
vitados a pasar  tiempo de calidad con  Nuestro  Señor.  

Lectors  

Sat. Jun. 7 Brother Mark 

       & Tom Kelly 

Sun. Jun. 8 Nora Parker  

 & Michelle Swenson 

    

   Eucharist Ministers 

 

5:00pm Maureen Aggio 

9:00am Erica Alsbury, Ann Hill 

& Linda Sumner. 

 

Lectores  

Sab. Jun. 7 Blanca Núñez  

   & Lizbeth Medina 

Dom. Jun. 8 Rosy V. 

         Pedro Robles 

    

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm Lidu Ruiz, 

Pepe Macias y Rosie 

Robles. 

Saboreando la Verdad 
 Saboreando la Verdad, es un programa de radio con 
temas de interés actual desde un punto de vista católico que 
te ayudara a fortalecer tu fe y aprender mas de tu encuentro 
con Cristo en tu Vida.  Acompaña al Padre Mario Valencia 

todos los sábados a través de ESNE radio en punto de las 11:00am. 

The Pilgrimage to Santiago 
 Pilgrimaging is a common rite in 
most religions. Santiago is one of the three 
important pilgrimage cities of Christianity, 
alongside Jerusalem and Rome. When Euro-
pean Christians saw that their faith was 
threatened by the advance of Islam, they 

asserted it by pilgrimaging to the recently discovered Sepulchre of 
the Apostle Saint James, in the 9th century. This is how, step by 
step, routes that led to Santiago were created, thus establishing a 
type of union between the different European countries and regions. 
The 12th and 13th centuries were the golden age of pilgrimages to 
Santiago. Later, during the Renaissance and Reformation, the Saint 
James phenomenon suffered attacks, but it managed to survive, al-
beit with a lower influx of pilgrims. The Bull by Pope León XIII 
“Deus Omnipotens”, which verified the authenticity of the apostle’s 
relics, represented a renewed impetus for the Saint James pilgrima-
ge, which grew during the 20th century until the present, when pil-
grimaging is strong and on the rise. The pilgrimage to Santiago takes 
us to the Tomb of an Apostle, one of the twelve who were part of 
Christ’s intimate circle and who was responsible for the evangeliza-
tion of Hispania, that is to say, he transmitted the original faith recei-
ved from Jesus. Go around the temple to the main facade, the Obra-
doiro. Observe its grandiosity: you are here, where you longed to be. 
Make the sign of the Cross. Don’t rush, this is the arrival point, the 
time to enjoy each step you take. I was glad when they said to me 
“Let us go to the house of the LORD“! Our feet have been standing 
within your gates, O Jerusalem.  

El Camino de Santiago 
 La peregrinación es un rito común en la mayoría de las reli-
giones. Santiago es una de las tres ciudades de peregrinación más 
importantes del cristianismo, junto con Jerusalén y Roma. Cuando 
los cristianos europeos vieron amenazada su fe por el avance del 
islam, la afirmaron peregrinando al recién descubierto Sepulcro del 
Apóstol Santiago, en el siglo IX. Así, paso a paso, se crearon las 
rutas que conducían a Santiago, estableciendo así una especie de 
unión entre los diferentes países y regiones europeos. Los siglos XII 
y XIII fueron la época dorada de las peregrinaciones a Santiago. 
Posteriormente, durante el Renacimiento y la Reforma, el fenómeno 
jacobeo sufrió ataques, pero logró sobrevivir, aunque con una menor 
afluencia de peregrinos. La bula del papa León XIII «Deus Omnipo-
tens», que verificaba la autenticidad de las reliquias del apóstol, re-
presentó un renovado impulso para la peregrinación jacobea, que 
creció durante el siglo XX hasta la actualidad, cuando la peregrina-
ción goza de gran fuerza y está en auge. La peregrinación a Santiago 
nos lleva a la Tumba de un Apóstol, uno de los doce que formaron 
parte del círculo íntimo de Cristo y que fue responsable de la evan-
gelización de Hispania, es decir, transmitió la fe original recibida de 
Jesús. Rodea el templo hasta la fachada principal, el Obradoiro. Ob-
serva su grandiosidad: estás aquí, donde anhelabas estar. Haz la se-
ñal de la cruz. No tengas prisa, este es el punto de llegada, el mo-
mento de disfrutar de cada paso que das. ¡Me alegré cuando me dije-
ron: «¡Vamos a la casa del Señor!»! Nuestros pies han estado dentro 
de tus puertas, oh Jerusalén.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Registrations for the Catechism 
2025-2026  

 Registration for the next Religious Education school 
year will be open on May 12th.  Children who are currently at-
tending the 1st year of catechism  here at St. Sebastian have al-
ready been given a registration form, if your child plans to return 
for the 2nd year, please submit this application to the parish office 
no later than May 22nd. Please bring the following requirements 

for 1st year children: 1) Birth certificate and 2) baptism certificate, for 
Confirmation classes, also include the 1st Communion certificate. $90 do-
nation per application. If you have any questions or concerns, please contact 
the parish office directly.  

Registraciones para el Catecismo 2025-2026 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de Educación Reli-
giosa estarán abiertas a partir del 12 de mayo. A los niños que actualmente 
están cursando el 1er año de catecismo aquí con nosotros ya se les ha entrega-
do una forma de registración, si su hijo planea regresar para el 2do año, por 
favor de entregar esta aplicación en la oficina parroquial a mas tardar el 22 de 
mayo. Por favor de traer los siguientes requisitos para los niños de 1er ingre-
so: 1) acta de Nacimiento y 2) certificado de bautis-
mo, para los de 1ro de Confirmación, también de incluir 
el certificado de 1ra Comunión.   Donación de $90 por 
registración. Si tiene alguna duda o pregunta, puede co-
municarse directamente a la oficina parroquial. 

The Ascension of the Lord 
 The Solemnity of the As-
cension of the Lord commemorates 
the fortieth day after the Resurrection 
when Jesus ascended body and soul into 
Heaven and took His seat at the right hand 

of His Father. Traditionally, the location of the Ascension is 
believed to be less than a mile east of the Old City of Jerusa-
lem, and that spot is marked by the Chapel of the Ascension, 
which is said to contain a miraculous imprint of the foot-
prints of Christ before He ascended. The event of the Ascen-
sion is found in the Gospels and Acts. Only Jesus and His 
Blessed Mother have entered into the glories of Heaven, 
body and soul. Jesus’ Ascension implies that He did so by 
His own authority and power. The Blessed Virgin Mary’s 
Assumption implies that she entered Heaven, body and soul, 
by God’s power, and not her own. The Ascension marks the 
completion of Jesus’ earthly mission. The Feast of the As-
cension was celebrated annually from as early as apostolic 
times. Saint John Chrysostom, Saint Gregory of Nyssa, and 
Saint Augustine all attest to this fact. When the Council of 
Nicaea set the date for the celebration of the Resurrection in 
325, it chose to keep Easter on the first Sunday after the first 
full moon occurring on or after the vernal equinox in spring. 
This decision also set the day for the Ascension being forty 
days after Easter, on a Thursday. Today, many ecclesiastical 
provinces transfer the Thursday celebration to the following 
Sunday to provide for a wider celebration.  

La Ascensión del Señor  
 La Solemnidad de la Ascensión del Señor conme-
mora el cuadragésimo día después de la Resurrección, cuan-
do Jesús ascendió en cuerpo y alma al Cielo y se sentó a la 
diestra de su Padre. Tradicionalmente, se cree que el lugar de 
la Ascensión está a menos de una milla al este de la Ciudad 
Vieja de Jerusalén, y ese lugar está marcado por la Capilla de 
la Ascensión, que se dice contiene una huella milagrosa de 
las pisadas de Cristo antes de ascender. El evento de la As-
censión se encuentra en los Evangelios y los Hechos de los 
Aposotles. Solo Jesús y su Santísima Madre han entrado en 
las glorias del Cielo, en cuerpo y alma. La Ascensión de Je-
sús implica que lo hizo por su propia autoridad y poder. La 
Asunción de la Santísima Virgen María implica que ella en-
tró en el Cielo, en cuerpo y alma, por el poder de Dios, y no 
por el suyo propio. La Ascensión marca la culminación de la 
misión terrenal de Jesús. La Fiesta de la Ascensión se cele-
braba anualmente desde los tiempos apostólicos. San Juan 
Crisóstomo, san Gregorio de Nisa y san Agustín dan fe de 
ello. Cuando el Concilio de Nicea fijó la fecha para la cele-
bración de la Resurrección en el año 325, optó por celebrar la 
Pascua el primer domingo después de la primera luna llena 
que se produce en o después del equinoccio de primavera. 
Esta decisión también fijó el día de la Ascensión cuarenta 
días después de Pascua, en jueves. Hoy en día, muchas pro-
vincias eclesiásticas trasladan la celebración del jueves al 
domingo siguiente para ampliar la celebración. 

Corpus Christi Eucharistic Walk  
 Join us on Thursday, June 19th for 
Mass at St. Rose Church at 5:30 PM, fol-
lowed by a Eucharistic procession to the   
Cathedral of St. Eugene. Walk with Christ in 

the Blessed Sacrament through prayer, music, and adoration. 
Procesión de Corpus Christi 

 Acompáñenos a  misa en la Iglesia de Santa Rosa a 
las 5:30pm el día Jueves 19 de junio, seguida de una procesión 
eucarística a la Catedral de San Eugenio. Acompañe a Cristo 
en el Santísimo Sacramento  mediante la oración, la música y 
la adoración.  

Seeking Catechists And Catechist Aides  
St. Sebastian Church is looking for catechists and catechist 
assistants for the next catechism  year. If you have felt in 
your heart the call to come and serve within your parish, 

this may be your opportunity. To learn more about how you can become a 
catechist or what requirements are needed, please contact the parish office 
directly. Training and formation provided! God doesn't always call the quali-
fied. He qualifies the called! Thank you and may God bless you. 

Se Buscan Catequistas Y Asistentes de Catequistas 
La iglesia de St. Sebastian esta buscando catequista y asistente de catequista 
para el próximo año de catequesis. Si tu has sentido en tu corazón el llamado 
de servir dentro de tu parroquia, esta puede ser tu oportunidad. Para conocer 
mas sobre como puedes ser un catequista, o que requisitos se necesitan por 
favor comuniquese a la oficina parroquial. Entrenamientos y formación 
serán proporcionadas. Dios no siempre llama a  los mas capacitados. El ca-
pacita a los llamados!.  


